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Dac. di trasp: 20195560
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Doc. di trasp

Bill To 100013245
MAGNA PT S.P.A.
VIA DEI CICLAMINI, 4
I-70026— MODUGNO BA

Destinaz. sped 100013245
VIA DEI CICLAMINI, 4

MAGNA PT S.P.A.
[—70026—~ MODUGNO BA

ITALY ITALY
Polizza di car 100194128 Customer Plant Code 100 14249
Termini di conseg EXW SAND IN TAUFER Our Supplier Number 91017854
Termini di pagament DF FM il 25 DUNS Number 428432348
Logistic Contact Daniel Kaiser

Vettare/LSP Vs. trasportatore Cambio proprieta
401
GKN Articolo Descrizione " Quant. sped. Unita
FP B3203 CAP Innenroior 11040,00 Pz
Articolo cliente 2517200507%e GEN Numerec ordine 100000822 / 1
Ordine cliente 550004616301 Order ILine / Seq
Lotto 400005751 Commodity Code 84839089
Packages  Pcs/Package
20 552

Returnable Packaging Items
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Peso totale Peso netto Um. Number of Pallets | Numero imballaggi Firma vettore/LSP
185,48 114,71 kg 1
i1
Torms and conditions: https://www.gknpm.com/en/Utilities/terms-and-conditions2/ I
Sede lagale, ammin,, preduttiva: GKN SINTER METALS SPA ~ Via delle Fabbriche 5, I-39031 Brunice (BZ}
Rechts= Varwal tungssltz/Produktdicnsstitta: GRKN SINTER METALS AG - Fabrikstrafe 5, I-39031 Bruneck (BZ)
Vat-ID, Part.Iva,Cod.fisc.,Reg.Impr. BZ-/ MwS5L.Nx. Steuernr. Eintr.Handelsreg. BZ: ITO00126210210 EXPECT>MORE

Emall: info. italy@aknr:m com - Internet gknp
Capitala se¢iala / Gesallschafbskapital: 1,031.250,0 / v.e.
Seda produttiva: GKN SINTER METALS SPA - Via Verdi &2/ EIA,.
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Wi, GKNDM . c:om = PEC: gkns:.ntermetals@legalmail it
+39 0474 570211, Fax: +3% 0474 553045
-20063 Cexnusco 3/N tHI) ~ tel.:#39 02 9290511 - Fax:+39 02 9230650



wi@verkeprsverlag-fischer.de

Best.-Nr. 13109 - Verkehrs-Verlag J. Fischer - Corneliusstr, 49 - 40215 Ddsse!dorf - Telefon 02 11/99193-0 - E-Mall
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woll = Exemplar filr Auftraggeber  blanc = B pour % owit = voor [astgever blanco = Essemplare per committente white = Copy for omlarer hvld = Exemplar for ordregiver
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Absander (Name, Anschrilt, LandI3ECIN SINTER'NIETKLS STh s
1 Expediteur (nom, adresse, pays) Via delle Ezbbriche, 5
39031 BRUNICO (BZ)
FILIALE:
Via InAneteia, 3

griin = Exemplar for befordrar
INTERNATIONALER
FRACHTBRIEF
LETTRE DE VQITURE

INTERNATIONAL —Z‘SO \ ] 820

Diese Beférderung unlerliegt trotz ainer
gegentelligan Abmachung den Bestim-
mungen das Oberalnkommens iiber den
Beférderungsvertrag im Intemationalen
StraBengdtarverkehr {CMR).

Ce transport est soumis, honohstant
toute elause contraire, & ta Con-
vention relative au contrat de trans-
pert intemational de marchandises
par route {CMR),

Empfanger {Neme, Anschrift d)
Destinataiia (nort, adresse, baﬁ

2

Erachifiihrer (Name, Anschﬁft. Land)
ransportaur (nom, adresse, pays)
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Kennzeichen u. NOmmern
Margues et numeéros

Anzahl der Packstlcke
Nombre des colls
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Art der Verpackung
Mode d'emballage
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Oifiz. Benennung k d. Beldrdaning*
Désignallon officielle de tmnsport®

Slatislixnummer

Brutiogewicht in kg
No. statlstique
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Polds brut, kg

Cubags m?
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Euro-Palette Euro-Palette
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